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I. Onuc oCcBIiTHLOI0 KOMIIOHEHTA

Tabnuysa 1 (Oenna popma)

I'any3b 3HaHb,

HaiimenyBanHst creniajJbHICTh, OCBITHA XapakTepucTHKA OCBITHHOIO
NOKA3HHUKIB Nporpama, OCBIiTHIi KOMITOHEHTA
piBeHb
Jlenna gopma 3100y TTsI B KyJabTypa, MECTEHTBO Ta Bubipkosa
OCBiTH ryMaHiTapHi HAyKH

KinbkicTh rogus/kpeauris
150 rox. / 5 xpeauris

B11 ®inogorisa

Ipuxkaaana JiHrBicTHKA.
Ilepexkaan i komn’0TepHa

Pik HaBuanus 4-uii

Cemectp 8-mii

Jlekuii 10 roz.

IpaxTuyni (ceminapceski) 20 roz.

JIHIBICTHKA KoncyabTanii 10 ros.
Camocriiina po6ora 110 rox.
_ bakanasp —
IH/I3: nemae ®Dopma KOHTPOJIIO: 3aTIK
MoBa HaBYaHHSHA Aneniticoka
Tabnuys la (3aouna ghopma)
I'any3b 3HaHb,
HaiimenyBaHHst creniajJbHiCTh, OCBITHA XapakTepucTHKA OCBITHHOT'0
NOKA3HUKIB nporpama, KOMIIOHEHTA
OCBITHIil piBeHb
3aouna gopma 3100yTTSH BubipkoBa
ocBiTH B KyabTypa, MucTENTBO Ta

KinbkicTs rogun/kpeauris
150 ron. / 5 xpenutis

ryMaHiTapHi HAYKH
B11 ®inoaorin

IpuknagHa JiHrBicTHKA.
Ilepexaan i komn’0TepHa

Pix naBuanns 4-uii

Cemectp 8-mit

Jlexnii 4 rog.

IpaxTuyHi (ceminapcbki) 6 ro.

JIHIBicTHKA Camocriiina podora 122 ron.
IH/3: Hemae
KoncyabTanii 18 ron.
bakanasp ¥ 1t A
DopMa KOHTPOJIIO: 3aJTIK
MoBa HaBYaHHHA Ameniticoka

II.

Indopmanis npo BukJIagaya

[Tpi3Buie, iM’s Ta IO
6aThKOBI

Moticerok IOmis MuxkoiaiBHa

ITocanma

Crapumii BuKkiagad kageapu NpuKIaJHO1 JIHTBICTUKA

KonTakTtHa iHdopmaris

m.T. +380971782388

Moiseiuk.Yuliia@vnu.edu.ua

https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cqi (nocuranus na

e/IeKMPOHHULL PO3KIAO)

JH1 3aHATH OuHi KOHCYJBTAIlIi: B JICHb MPOBEACHHS JIEKI[ii / CeMIHAPCHKUX

3aHATH (32 TOTIEPETHHOI0 JOMOBJICHICTIO). Y C1 3alTUTaHHS MOYKHA
HAJCHUJIATH Ha €JIeKTPOHHY CKPUHBKY, 3a3HAYCHY B CHIIA0YCI.



mailto:Moiseiuk.Yuliia@vnu.edu.ua
https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cgi

II1. Onuc BubipkoBoro ocBiTHLoro koMmmnoHenta (BOK):

Amnoranis BOK. Cunabyc BOK «Kpuminanictuuna minrsictuka / Forensic Linguistics»
CKJIQJICHO 3 ypaxyBaHHSIM MOKJIUBOCTI ()OPMYBaHHsI 1HIWBIIyaIbHOI OCBITHBOI TPAEKTOPIi 3700yBaviB
OcBiTH O0aKalmaBpCHKOrOo piBHA 1 BIANOBIIHO [0 OCBiTHBO-TIpodeciiiHoi mporpamu [lpuxiagna
minrBictuka. Ilepeknmag 1 KOMIT'IOTepHa JIIHTBICTHKA IMATOTOBKM — 0OakajaBpa CIEMIaIbHOCTI
B11 ®inomnoris.

BOK € ngormuHoro 10 KypciB «OCHOBHM MPUKIAIHOI JIHTBICTHKNY, «IICHXOIIHIBICTHKAY,
«TeopeTnyHuii Kypc aHIITIHCHKOI MOBHY». YTPOJOBX BHBUCHHS OCBITHHOTO KOMIIOHEHTY 37100yBadyi
OCBITH OyIyTh MAaTH 3MOTY O3HAHOMHUTHUCH 13 OCHOBHUMH CepaMHu 3aCTOCYBaHHS KPHUMIHAIICTUYHOT
JMIHTBICTHKH, Cepell SKUX MOXHA BUOKPEMHTH TaKi, SIK MOBJICHHEBUH BIUIMB TijJ Yac MPOBEICHHS
JOTMUTY, aHami3 CBIUYEHb, BHU3HAYCHHS ICTHHHOCTI (200 HENpaBIMBOCTI) BHCJIOBIIIOBAHbD,
imeHTudikamito 0cooucToCTi 32 MOBJICHHSIM, BCTAHOBJICHHSI aBTOPCTBA YCHOT'O Ta MUCHMOBOT'O TEKCTIB,
OIIIHKM KOMYHIKaTHBHUX HaMIipiB TEKCTy Ta OTPHMMaHHs iHQoOpMaIii Mpo agpecaHTa TEKCTy (Horo
BIKOBWI, CTATeBUH, COIiaJIbHUI, HAITIOHATBHUH CTAaTYyC), MOBHOTO 3a0€3IIEYCHHS CYI0BO1 CIIPaBH.

O0’ekTOM BHUBYEHHS OCBITHBOIO KOMIIOHEHTa € MOBa, ska (QYHKLIOHYe Yy cdepax
3aKOHOJIaBCTBA, NPAaBO3aCTOCYBAaHHS, Cy/IOYMHCTBA, HOTapiaTy, IOPUINYHOI JOKYMEHTAIlii, IPaBHIUYOL
HAayKl ¥ OCBiTH, MpaBoBoi iHQopmarii Ta mpaBoBoi myOminucTuku. Bona Bu3Hauae (yHKIIT Ta
cnienn(iky MOBH IpaBa, ii OCHOBHI Pi3HOBUAM 1 KaHPHU, CUCTEMY IPAaBHJ CTBOPEHHS W iHTepmpeTamii
npaBoBuX TeKCTiB. [IpeaMeTom € KprMiHATICTUYHA JTIHTBICTHUKA SK Taly3b MPUKIAJIHOT JIIHTBICTUKH.

Mera i 3aBganns BOK.

Mera BUKIaJaHHS OCBITHBOTO KoMmIoHeHTa «KpuMiHamictnuHa iHrBicTuka / Forensic
Linguistics» momnsirae B TOMY, 100 O3HAHOMHUTH 3700yBadiB OCBITH 3 CYYaCHHUMH TEXHOJOTISIMHU
IIPOBE/ICHHS JONUTY Ta €KCIIePTU3H, CHOPMYBATH TEOPETUYHI, aHAJITHYHI Ta METOJUYHI HABUYKH IS
MIPOBE/ICHHS MPAKTUYHUX POOIT B Taly3i KpUMIHATICTHYHOT JTIHTBICTHKH.

OcHnosénumu  3a60anHAMuU  BUBYCHHS  OCBITHROIO  KOMIOHeHTY «KpumiHamicTH4yHa
ninreictuka / Forensic Linguistics» € ¢opmyBaHHS y 3100yBadiB OCBITH TEOPETUYHHX 1
METOJIOJIOTIYHUX 3HaHb B 00J1aCTI KPUMIHATICTUYHOT JIIHTBICTUKY;, BUBYCHHS MPABOBUX NMUTAaHb MOBU B
ICTOPUYHOMY  aCIEKTi; 3a0e3Me4YeHHs] IOPUIMYHOI MPAKTUKU CIEUIaJbHUMHU JIIHTBICTHYHUMHU
3HAaHHSAMM;, pPO3pOOKa JIHTBICTUYHUX 3acajJ MPOBEIEHHS €KCIEePTU3 HEIOPUIUYHUX TEKCTIB;
3a0e3neyeHHs] MPOBEACHHS JIHIBICTUUHOI E€KCHEPTU3M IPOEKTIB 3aKOHIB, yKa3iB, IOCTAaHOB TOIIO;
YHOPMYBaHHS TEPMIHOJIOT1i MOBH FOPUAMYHOI HAyKH; MiIBUILIEHHS KyJIbTYpH MOB- JICHHS MPalliBHUKIB
MpaBHUYMX IHCTUTYLINW; O3HAHOMJIEHHS 13 OCOOJIMBOCTSIMHU MEpEeKIaay HOPUIUYHHUX TEKCTIB PI3HUX
YKaHPIB Ta 1H.

Buuennss BOK «Kpuminamictnuna miareictuka / Forensic Linguistics», mnepemndaudae
OTPUMaHHS IPYHTOBHMX 3HaHb PO CYYacHI MPUKIAAHI JOCHIUKEHHS y CYJOBIM INCUXOJIIHTBICTHUIL;
Cy4yacHI 3acoOM pO3Mi3HABaHHS HENpPaBIUBUX TIIOKa3aHb; SK 1AEHTU(DIKYBAaTHU OCOOUCTICTh 3a
MOBJIEHHSIM (32 TpbOMa METO/IaMH IICUXOJIOTIYHOT0 BUBUEHHS OCOOUCTOCTI: KOHTAaKTHUM, CJI0BUM Ta
JUCTAHLIMHKUM); OCHOBH IPOBEACHHS IpadiyHOi Ta MOYEPKO3HABUOI €KCIEPTU3U K PI3HOBUAHOCTEH
CYAOBO-TICUXOJIOTIYHOI €KCIIEPTHU3H.

ITin yac BuBueHHss BOK «Kpuminanictuuna minreictuka / Forensic Linguistics» 3100yBaul
OCBITM OyAyTb BYUTHCH OINEPYBAaTH OCHOBHUMH TIOJIO)KEHHSIMH Ta TOHSATTSAMU TEXHIKO-
KPUMIHAJTICTUYHOTO JOCHIJKEHHS JOKYMEHTIB; BUKOPHUCTOBYBATH METO/IM Ta CydacHI TEXHIYHI 3aCO0U
TEXHIKO-  KPUMIHAQJIICTUYHOTO  JOCTI/DKEHHS JOKYMEHTIB;, pO3B’SI3yBaTH  JAIarHOCTHYHI  Ta
imeHTudIKaIiiHl  3a7a49l  TEXHIKO-KPUMIHAIICTUYHOTO JOCHIDKEHHS JOKYMEHTIB; 3acCTOCOBYBATH
METOJIMKY JOCHIDKEHHS PI3HOMAHITHHUX 3aco0iB BHUIOTOBJIEHHS JIOKYMEHTIB; BHKOPHCTOBYBATH
CBOi BHYTpIIIHI SKOCTI Yy MiJABHUIIEHHI €()eKTUBHOCTI MpodeciiiHol NisIbHOCTI, (HOpMyBaTH HAYKOBI
MOIIYKU B Tayly3l TEXHIKO-KPUMIHAIICTUYHOTO JOCIHIPKEHHS JTOKYMEHTIB, KBaJIi()iIKOBAHO MPOBOAUTHU
aHaJIi3 IOCTaHOB PO MPU3HAYCHHS CYJJOBOT €KCIIEPTU3H.
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Cmpykmypa 0ceimnb020 Komnonenma.

Tabauys 2 ([{enna popma)

Ha3Bu 3MicTOBUX MOIY.TiB i

TEM

Ycworo

Jlek.

IIpakr.

Inn.

Cam.

poo.

Komuc.

dopma
KOHTPOJIK0/

Bbamm

3microBuii MmoayJn 1. Forensic linguistics. History. Areas of studies. (Kpuminamrictuuna

niarBicTHKA. IcTOpis. O6MacTh TOCIITKSHHS)

Tema 1. Forensic linguistics.

History. Areas of studies. JIC + ]I +
3HalOMCTBO 3  METOJIaMH

po6otu ekcneprie HIEKI] 18 2 2 12 2 PK/
(BonmuHcpkoro HayKOBO- 4
JIOCJIITHOTO €KCIIEPTHO-

KPUMIHATICTUYHOTO LIEHTPY

MBC VYkpainn).

Tema 2. Legal style and

register. Interpreting legal

words. Ordinary and special 19 5 5 14 1 I[C;KI/LE+
meanings. The trial as the 4
complex genre

Tema 3. Style. Statistics and

style. Discourse analysis. AC+ b +
Forensic  Stylistics as a 15 ) 5 12 1 PK/
branch of forensic linguistics.

Early interest in authorship 4
attribution.

Tema 4. Authorship as an

individual act.

Text as property. Forensic

authorship in  practice - 17 ) 4 12 1 HC;KI/[B+
methods  of  authorship 4
attribution. Authorship

identification markers.

History of plagiarism.

Tema 5. Types of Forensic

Texts. Suicide Notes. Death

Row Statements. Emergency 17 5 9 12 1 HC;KJ}B *
Calls. Ransom demands. 4
Other  Threat

Communication.

Pa3om 3a moay.em 1 86 6 12 62 6 20

3microBuii moayan 2. New Approaches in Forensic Linguistic Studies. Applied Forensic

Linguistics (Hoi miaxoau y chepi KpEMiHATICTHYHOT JTIHIBICTUKY. [IpuKIiaaHa KpUMiHATICTUYIHA

JIHTBICTHKA)




Tema 6. Terrorism Cases.
Cross-Cultural
Communication and Forensic

Linguistics. Multimpdal 17 2 2 12 1 HC;KI/LB !

Aspects of Victims’ 5

Narrative. Police Interviews

and  Social Interaction.

Vulnerable witnesses.

Tema 7. Forensic Graphology

and Handwriting Analysis. 15 . ) 12 1 I[CI:FKI;B '

Computational Forensic 5

Linguistics.

Tema 8. The Linguist as

Expert_ in Legal P_rocesses. 17 5 5 12 1 HC;KI/LB *

Forensic Dialectology. 5

Trademark Linguistics. Lie

detector. Jlekmis 3 mopymeHb

ABTOPCBKOI'O ImpaBa Ta

MOpPYLIEHb npas

IHTENIEKTYalbHOI ~ BJIACHOCTI

Ha TOPTrOBEJIbHY MapKy Bij

excrieptiB HJIEKII.

Tema 9. Forensic Phonetics.

Transcription. Speaker AC+ 1b +

Identification. Speaker 15 - 2 12 1 PK/

Comparison. Speaker Profile. 5

Voice Line-Ups.

Pa3om 3a moxysem 2 64 4 8 48 4 20

Buau mincymkoBux pooit bana

KonTtponsHa pobota 1 T /30

KonTtponsHa pobota 2 T /30
Ycboro 150 10 20 110 10




Tabauys 2a (3aouna ghopma)

Ha3Bu 3MicTOBUX MOaYTiB i
TeM

Ycworo

Jlek.

IIpakr.

Inn.

Cam.
poo.

Komnc.

®opma
KOHTPOJII0/
bam

3micToBuii MmoayJsn 1. Forensic linguistics. History. Areas of studies. (Kpuminanictuuna
niHrBictuka. Icropis. O6macTh qOCIIIHKEHHS)

Tema 1. Forensic linguistics.
History. Areas of studies.
3HalOMCTBO 3 METOIaMU
pobotu ekcmepriB HJIEKI]
(Bonmuucekoro HaYKOBO-
JOCJTi THOTO eKCIIepTHO-
KPUMIHATICTUYHOTO LEHTPY
MBC VYkpaiun).

26

20

HC + 1b +
PK/
4

Tema 2. Legal style and
register. Interpreting legal
words. Ordinary and special
meanings. The trial as the
complex genre.

21

18

HC + b +
PK/
4

Tema 3. Style. Statistics and
style. Discourse analysis.
Forensic  Stylistics as a
branch of forensic linguistics.
Early interest in authorship
attribution.

Tema 4. Authorship asan
individual act.

Text as property. Forensic
authorship in practice —
methods  of  authorship
attribution.  Authorship
identification markers.
History of plagiarism.

25

22

JAC+ b +
PK/
8

Tema 5. Types of Forensic
Texts. Suicide Notes. Death
Row Statements. Emergency
Calls. Ransom demands.
Other  Threat
Communication.

24

20

JC + JIb +
PK/
4




Pa3om 3a moayJiem 1

96

2

4

80

10

20

3microBuii Moayab 2. New Approaches in Forensic Linguistic Studies. Applied Forensic

Linguistics (Hosi migxomu y cdepi KpUMIHATICTHYHOI JIHTBICTUKH.

[IpuknagHa KpUMIHATICTHYHA JITHTBICTHKA)

Tema 6. Terrorism Cases.
Cross-Cultural
Communication and Forensic
Linguistics. Multimodal
Aspects of Victims’
Narrative. Police Interviews
and Social Interaction.
Vulnerable witnesses.

Tema 7. Forensic Graphology
and Handwriting Analysis.
Computational Forensic
Linguistics.

28

22

AC+ 1b +
PK/
10

Tema 8. The Linguist as
Expert in Legal Processes.
Forensic Dialectology.
Trademark Linguistics. Lie
detector.

Tema 9. Forensic Phonetics.
Transcription. Speaker
Identification.Speaker
Comparison. Speaker Profile.
Voice Line-Ups.

26

20

AC+ b +
PK/
10

Pa3om 3a moaxy.siem 2

54

42

20

Buau mincymkoBux pooit

Bban

KonTponbha pobora 1

T /30

KonTtponsHa pobota 2

T /30

Ycboro

150

122

18




3aeoanns 01 camocmiitnozo onpaulo6ants

Tabnuysa 3
Tema KinbkicTn IIuTanusa pjst caMoCcTiHHOTO
TOAUH onpanloBaHHA
Tema 1. Forensic linguistics. Jlenna Zaouna Language and the law. Relations of FL
History. Areas of studies. popma ¢opma | 1o other linguistic disciplines. FL in
3HaHOMCTBO 3  METOJaMH Ukraine. Forensic linguistics timeline.
pobotn ekcnepriB  HJIEKI] 12 20 Reports on the work of experts in
(BosuHCHKOr0 HayKOBO- Ukraine.
JocmigHoro eKCIIePTHO-
KPUMIHQJIICTUYHOTO  LEHTPY
MBC VYkpaiun).
Tema 2. Legal style and Legal terminology, translation and
register.  Interpreting legal interpreting. Organisation of interaction
words. Ordinary and special 14 18 in legal settings (e.g. in police
meanings. The trial as the interviews).
complex genre. Speech style in the courtroom (e.g.
structure of cross-examination, jury
instructions, summing-up).
Tema 3. Style. Statistics and Idiolectanduniquenessofencoding.The
style.  Discourse  analysis. doctrineofauthorship. Theroadtoauthorship—
Forensic Stylistics as a branch 12 12 transitionfromoralitytoliteracy.
of forensic linguistics. Early
interest in authorship
attribution.
Tema 4. Authorship as an Authorship of Written Documents.
individual act. Plagiarism. Is it a crime or serious moral
Text as property. Forensic 10 offence? Types of plagiarism. Modern
authorship in  practice - 12 tools to define cases of plagiarism.
methods of authorship Universities and plagiarism.
attribution. Authorship
identification markers. History
of plagiarism.
Tema 5. Types of Forensic Approachinga forensic text — discourse
Texts. Suicide Notes. Death and text analytic tools forensic contexts.
Row Statements. Emergency 12 20 Hate mail. Confessions and denials by
Calls. Ransom demands. Other public persons.
Threat Communication.
Tema 6.  Terrorism Cases.
Cross-Cultural Linguistic analysis in terrorism activity
Communication and Forensic investigations. Police interviews — from
Linguistics. Multimodal 12 12 talk to text and text to talk. Interviewing
Aspects of Victims’ Narrative. children and rape victims. Policespeak,
Police Interviews and Social lawyerspeak and listening.
Interaction. Vulnerable
witnesses.
Tema 7. Forensic Graphology Relation of graphology to handwriting
and Handwriting Analysis. identification.Cybercrime. Computational
Computational Forensic 12 10 applications in forensic contexts. Potential
Linguistics. andlimitations of computational forensic
linguistics.




Tema 8. The Linguist as Linguistic evidence in asylum cases.
Expert in Legal Processes. Linguistic minorities and linguistic
Forensic Dialectology. human rights. Analysis of contested
Trademark Linguistics. Lie meanings in e.g. trade name disputes or
detector. Jlekiisi 3 mopyIieHb 12 10 threats to harm and/or to kill.
aABTOPCHKOTO npaBa Ta Trademark Infringement. Product
HOPYILEHb npas Liability. Reports on the work of experts
IHTEIIEKTyaIbHOT BJIACHOCTI Ha in Ukraine.
TOPTOBEJILHY MapKy Bix
excrieptie HIIEKLI.
Tema 9. Forensic Phonetics. The work of the forensic phonetician.
Transcription. Speaker Voice line-ups and Naive Speaker
Identification. Speaker 12 10 Recognition. Thework of the document
Comparison. Speaker Profile. analyst. Speaker identification by
Voice Line-Ups. professionals. Spectrograms—creating and
analysis.
Pazom: 110 122

IV. IloaiTuka ouiHIOBaAHHSA

[Tin uwac BuBueHHs BOK «Kpuminamictuyna miarsictuka» 30 ta HIIII kepyrotbes
[losioKEHHAM PO OpraHi3allil0 OCBITHBOIO Mpoliecy Ha mepuoMy (OakagaBpCbKOMY) Ta JIpYroMYy
(MaricTepcbkoMy) PIBHSX BUINOI OCBITH y BoIMWHCEKOMY HalliOHaJbHOMY YyHiBepcuTeTi iMeHi Jleci
Yxpainku Big 29.08.2025 poky 30 moBMHEH BUKOHATH Taki BUIM POOOTH: 3aCBOITH TEMATUKY JICKIIIH,
BUBUUTH MaTepial NPaKTHUYHUX 3aHITh, BUKOHATH 3aBJaHHA MJI CAMOCTIHHOTO OMpAaIllOBaHHS,
HaIKCaTH KOHTPOJIbHI poOOTH, HAOpaTH TOCTATHIO KUTBbKIiCTh OamiB st 3apaxyBanus OK.

Po3nooin 6anie ma Kpumepii ouintoéannsa. llpy BUBUYEHHI OCBITHBOTO KOMITIOHEHTA
«Kpuminanictuuna ninrsictuka / Forensic Linguistics» 30 BUKOHYe 3aBIaHHS 3T1IHO 3 HaBYaJIbHUM
IUIAHOM Ta Yy BIAMNOBIAHOCTI J0 NpOrpaMu CwiIadycCy, IO BKIIOYAOTh BiABIIYBaHHS JIEKIii,
OTpalfoBaHHs 1H()OPMAIIHHUX JHKEPEN Ta JITepaTypH, MIATOTOBKY J0 CEMIHAPCHKHUX 3aHATH (aHai3
TEOPETUYHMX B1JIOMOCTEH, ONpAIfOBaHHS KOHCIEKTY JIEKIii, BOJIOJIHHS TEPMIHOJOTIYHUM CIOBHUKOM
OCBITHBOT'O KOMITOHEHTY, MATOTOBKY BIAMOBIIEH 3T1HO TIJIaHY CEMIHAPCHKUX 3aHSTh, JOIIOBHEHHS Ta
KOMEHTapi B1JINOB1/Iel 1HIIMX 3700yBayiB OCBITH, MIATOTOBKY MpE3EHTAIlii).

[TorounuM KOHTpoJIeM mependadeHi BIAMOBIAl HA CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX, 110 MA€ Ha METI
NEepeBIpKy pPIBHSA 3HaHb, NPUCYTHICTb Ha JIEKIIAX, HASBHICTh KOHCHEKTY Ta BUKOHAHHS HAyKOBO-
JOCTIAHUX TONIYKOBUX (CaMOCTIMHUX) 3aBaaHb. MakcuMmanbHa KIUIbKICTh OajiB, Ky MOXe HaOpatu
30 3a nBa 3mictoBux moayni (3M), cranosuts 100.

Y4YacHUK OCBITHBOTO TIPOLIECY Ma€ JOTPUMYBATUCS HaBYAJIBHOI E€THKH, TOJEPAHTHO
CTaBUTHUCS /0 BCIX YYaCHHUKIB IMpOLECYy HaBUaHHS, JOTPUMYBATHCS YacOBUX MEX Ta JIMITIB
HaBUYAJBHOTO TMpoIecy. Y pa3l BIACYTHOCTI 3 TMOBaXKHOI MPUYMHU Ha JeKIidHOMY 3aHsaTTi 30
NPEJCTABIs€ KOHCHEKT TEMH, SKy BHBUAIM Ha MPONYIIEHOMY 3aHATTI. 3a BiJACYTHOCTI Ha
MPaKTUYHOMY (CeMiHapChbKOMY) 3aHATTI 30 MOXKe MiAr0TYBaTH KOPOTKY AOMOBIAb UM MPE3EHTALII0 Ha
BUOpaHi MuTaHHA 13 ceMmiHapchbkoro 3aHATTA. Skmo 30 Xode MOKpamuTH MHiACYMKOBHM O6an 3a
ayJIUTOPHY pOOOTY, MPOTMOHYETHCS MIATOTOBKA Ta 3aXHUCT MPE3EHTAIlli HA OJHY 13 3aIPOIOHOBAHUX
TeM (Ha BUOip), a0 HamucaHHs pedepary.

3100yBayi OCBITH, SIKi € yYaCHUKAaMU BIAMOBITHUX NMPOOJIEMHHX IPyIl, aBTOPaMH cTaTel 1 Te3,
JIONIOB1Ia4yaMy Ha HAyYKOBUX KOH(EpeHIIiAX, MepeMOXKISIMUA Ta aKTUBHUMH YYaCHUKAaMHU TEMATUYHUX
CTYJIEHTCHKUX OJIMITiajl, MAlOTh MPaBO OTPUMATH JOJATKOBO 5 OalliB 0 MOTOYHOTO OIIIHIOBAHHS 32
CEMECTD.

30 MoxyTh OyTH 3apaxoBaHi pe3yJbTaTH HaBYaHHS, OTpUMaHi y (opmanbHii, HedhopMaIbHIi
Ta/abo iHpopManbHill ocBiTI (mpodeciiiHi KypcH/TpeHIHTH, TPOMAAsSHChKAa OCBiTa, OHJIAH-OCBITA,
craxyBanHs1). [lpomec 3apaxyBaHHS BperyiaboBaHWN [lOJOKEHHSM IPO BU3HAHHS PE3YIbTATIB
HABYaHHS, OTpUMAHUX V (hopMaibHill, HehopMaisHill Ta/ado iHbDopManbHil ocBiTi BHY imeni Jleci
Ykpaiaku. 3riHO BCTAaHOBJICHOTO TMOPSAKY MOXYTh OyTH BU3HAHI pe3yJbTaTH HaBYaHHS, SKi 3a
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TEMaTHKOI0, 00CSTOM BUBUYEHHS Ta 3MICTOM BIATMOBIAAIOTH OJJHOMY 3aJIIKOBOMY MOJIYJIIO B IijIoMYy (aJie
He OurbIle 6 KpeAuTiB 3a HaBYAIBHHH Pik), a00 OKpeMOMY 3MICTOBOMY MOMYIIO, TeMi (TeMaM), Kl
nepenbdaveHi cuiadycom.

Ilpoueoypa ockapircenns pe3yibmamie KOHMPOIbHUX 3AX0016.

3n00yBaui OCBITH MAaiOTh MOXIHMBICTb MHOPYIIMTH OyJab-sIKE€ IUTAHHSA, SKE CTOCYETHCS
MpOLEYypH NPOBEJACHHS 4YM OLIHIOBaHHS KOHTPOJIBHUX 3aXOJlIB Ta OYIKyBaTH, IO BOHO Oyne
PO3TIISIHYTO 3TiTHO i3 Hamepea BU3HaueHUMU mporeaypamu y 3BO (nuB. [lonoxkeHHsI PO MOPSJIOK i
nporeaypu BupimeHas KoHbaikTHuX cutyamiii BHY imeni Jleci Ykpainku, myHKT 5
«BPET'YJIIOBAHHA KOH®JIIKTIB Y HABUAJIbBHOMY ITPOLECI»).

Jlompumanns npagu HaguaIbHOT eMUKU MaA AKAOEMIUHOi 000poyecHocmi.

[Tin yac HaBYaHHS, BUKJIQJAAHHS Ta IPOBA/KEHHS HAYKOBOI AiSNIBHOCTI YYaCHUKHU OCBITHHOTO
MpolLecy MOBUHHI KepyBaTHCS MpaBUIaMH, BU3HAYCHUMH 3aKOHOM, IOTPUMYBATHCS HAaBYAJIbHOI €TUKHU
Ta aKaJeMIqHOI T0OpOYECHOCTI. YYaCHHUKY MPOLIECYy HABYAHHS MOBUHHI TIOTPUMYBATHCS 9aCOBUX MEX
Ta JIIMITIB HABYAJIBHOT'O MPOIIECY, a TAKOXK TOJEPAHTHO CTABUTHUCS JI0 IHIIUX. 3 METOIO 3a0e3neyeHHs
JIOBIpY JIO0 PE3yJbTaTiB HABYAHHS CYBOPO 3a00POHSETHCS CIMCYBATH il 9ac KOHTPOJBHHUX POOIT,
TECTIB 4YM eK3aMeHy. Bci BukoOHaHi 3 HUCbMOBI poOOTH 3a HAsBHOCTI CYMHIBIB B aKaJeMI4YHiH
JTOOPOYECHOCTI MOXKYTh OyTH TIEpeBipeHi 3a JOIMMOMOTOK) CHCTEM aHTHILIATIaTy.

Jotpumanns akagemiuHoi goOpodecHocTi, 3rizHo Kopgekcy akagemiuHoi J0OpOYECHOCTI
BosmHchKOTO HaIioHANBHOTO YHIBepcHuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku, 3mo0yBadyamMu 0cBiTH Tiepeoadac:

- CcaMOCTiiiHE BUKOHAHHS 3aBJaHb MOTOYHOTO Ta MiJACYMKOBOTO KOHTpoiwo (ans ocid 3
0COOJIMBHMHU OCBITHIMH MOTPEOaMU 1151 BUMOTA 3aCTOCOBYETHCS 3 YpaXyBaHHIM IXHIX 1HIWBITyaIbHUX
moTped 1 MOKJIMBOCTEH);

- TOCWJIAHHS Ha JpKepena iHdopmarii y pa3i BUKOpPHCTaHHS il1ed, po3poOOK, TBEP/KEHB,
BI1ZIOMOCTEI;

- JOTpHMaHHS HOPM 3aKOHOJIaBCTBA IIPO aBTOPCHKE MPABO 1 CyMiXHi MpaBa;

- HaJaHHSA JOCTOBipHOi i1H(oOpMalii Tpo pe3ynbTaTd BIIACHOI HAaBYaJIbHOI (HAYKOBOI,
TBOPYOi) AiSTILHOCTI, BUKOPUCTaHI METOIUKH JOCTIIKEHb 1 JDKepena iHpopMartii.

OcCHOBHI BMIM BIANOBIJAIBHOCTI 3/100yBayiB OCBITW 32 MOPYIIEHHS aKaJIeMIYHOi
nobpouecHocTi (4.6 crarTi 42 3akoHy Ykpainu «IIpo ocBiTy»):

- IIOBTOpHE NMPOXO/XKEHHS OL[IHIOBaHHS (KOHTPOJIbHA POOOTa, 1CIIUT, 3alliK TOLIO);

- TOBTOpPHE MPOXOKEHHs BIATOBIAHOTO OCBITHHOTO KOMITOHEHTA OCBITHBOI IPOTpamMH;

- BlApaxyBaHHS 3 YHIBEPCUTETY;

- 1o30aBiIeHHS aKaAeMIYHOI CTHITEHIIT;

- 1o30aBJeHHs HAJJaHUX YHIBEPCUTETOM MUIBT 3 OIUIATH HABYaHHS.

[3 3arampHUME 3acajaMu, IHHOCTSMH, NPHHIWIAMH Ta TPABWIAMH €THYHOI TMOBEIIHKH
YYaCHMKIB OCBITHBOT'O IpOLECY, SKMMU BOHU IOBHHHI KepyBaTHCA y CBOIM AiSJIBHOCTI, MOXHa
o3Hariomutucsa y Kojgekci akajiemiunoi nodpodecnocti BHY imeni Jleci YkpaiHku.

Ilonimuka w000 oeonaitnie ma nepecknadannus. 30 NONYCKAETHCS 10 CKIAJaHHS 3alIKy 3a
YMOBH BYaCHOI'O BUKOHAHHS YCIX BUJIB 3aBJaHb, epea0aueHNX CHUIIa0ycOM OCBITHHOI'O KOMIIOHEHTA,
B TepMiHHM, mependadeHi cuimabycom. Y BUNAAKY HE33J0BUIBHOI MiZACYMKOBOI oOIiHKH 30 Mae
MOJKJIUBICTh TOBTOPHOTO CKJaJaHHA YCHOTO 3ajJiKy BHKIJIAJady BIAMNOBIAHO [0 TeEpetiKy
3alpONOHOBAHUX NMUTAHb B TEPMiHHU, BU3HAYEHI PO3KJIAZOM 3aJIIKOBOI cecii.

V. llincyMKoBuii KOHTPOJIb
VYci Bunu HaBuanbHOI MisTbHOCTI 30 OIIHEHO MEBHOKO KIMBKICTIO OainmiB. CyMapHa KUTBKICTh
6auiB, siky 30 orpumye mig yac BuBdeHHs1 BOK 3a 100-6apHO0 TIKaI010, BU3HAYAE HOTO MMiJICYMKOBY
OLIIHKY, SIKii BIMOBIJIa€: 3apaXx0BaHO/HE 3apaXx0BaHO (3 MOXKIIMBICTIO TIOBTOPHOTO CKJIAJAaHH).
[TincyMKoOBUI KOHTPOJb MPOBOAATH y (opmi 3aiiky, sSIKUi nependayae HaKOMUYEHHs OajiB
IIPOTATOM CEMECTPY.


https://hel1.your-objectstorage.com/vnustorage/s3fs-public/inline-files/polozhennya-pro-poryadok-i-protsedury-vyrishennya-konfliktnykh-sytuatsiy.pdf
https://hel1.your-objectstorage.com/vnustorage/s3fs-public/inline-files/polozhennya-pro-poryadok-i-protsedury-vyrishennya-konfliktnykh-sytuatsiy.pdf
https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf

Ikana oniHOBaHHSA 3HAHB 3100yBa4iB OCBITH 3 OCBiTHiX KOMIIOHEHTIB,
ae (opMoI0 KOHTPOJIIO € 3aJTIK

Ouninka B 0aJjax JlinrBicTn4yna oninka

90 - 100

82 -89

75-81 3apaxoBaHO

67 74

60 — 66

1_59 HezapaxoBano (HeoOXiHE MepecKIIaaHH)

N

= S A

= o

N ol el e el S S S o
CLOXXNIIAA~®N

21.
22.

23.
24,
25.

=

[Muranns g0 3a7iky:

Main areas of study: authorship analysis, threat analysis, semantic interpretation, discourse assessment.

Practical methods used by NDEKC experts: linguistic text examination, authorship identification,
analysis of manipulative or harmful language.

Linguistic and stylistic features of legal style and legal register.

Interpretation of legal terminology: ordinary vs. specialized meanings, ambiguity issues.

The trial as a complex communicative genre: structure, roles, and discourse features.

The concept of linguistic style and its defining parameters.

Statistical approaches to stylistic analysis: frequency analysis, collocations, lexical indices.
Forensic stylistics and early development of authorship attribution studies.

Authorship as an individual linguistic act and characteristics of idiolect/idio-style.

The text as intellectual property and its legal protection.

Methods of authorship attribution, linguistic markers of authorship, and historical development of
plagiarism.

Linguistic features of suicide notes and death row statements.

Speech patterns in emergency calls: stress indicators, emotionality, credibility.

Characteristics of threat messages, ransom demands, and other dangerous communications.
Linguistic analysis in terrorism-related cases and cross-cultural communication issues.
Multimodal victim narratives: verbal, paraverbal, and nonverbal markers.

Police interviewing techniques and challenges in working with vulnerable witnesses.

Forensic graphology and handwriting characteristics used for personal identification.

Forensic handwriting examination and document analysis techniques.

Computational forensic linguistics: automated authorship attribution and machine-assisted threat
analysis.

Forensic dialectology and regional speech identification.

Trademark linguistics and linguistic aspects of lie detection (polygraph-related communication
analysis).

Phonetic transcription and its application in forensic phonetic analysis.

Speaker identification and comparison: acoustic and perceptual methods.

Speaker profiling and voice line-up procedures.
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